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1 Pomembno

Varnost
Pred uporabo aparata natančno preberite ta uporabniški priročnik in ga shranite 
za poznejšo uporabo.

Nevarnost
• Pazite, da v aparat ne pride voda ali vnetljivo čistilo. 

Če se to zgodi, lahko pride do električnega udara in/
ali požara.

• Da bi preprečili pregrevanje in požar, ne pokrivajte 
aparata�

Opozorilo
• Nekateri deli tega izdelka se lahko zelo segrejejo in povzročijo 

opekline. Ob prisotnosti otrok in ranljivih oseb je treba 
zagotoviti neprekinjen nadzor�

• Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in 
osebe z zmanjšanimi fizičnimi ali psihičnimi sposobnostmi ali 
s pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem, če so prejele navodila 
glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje 
odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti.

• Otroci, starejši od 3 in mlajši od 8 let, smejo aparat vklopiti/
izklopiti samo, če je postavljen ali nameščen v predvideni 
delovni položaj in so prejeli navodila glede varne uporabe 
aparata in razumejo morebitne nevarnosti ali jih pri uporabi 
nadzoruje odgovorna oseba�

• Otroci, starejši od 3 in mlajši od 8 let, ne smejo priključevati, 
upravljati, čistiti in vzdrževati aparata.

• Otroci, mlajši od 3 let, se ne smejo zadrževati v bližini, razen če 
so pod neprekinjenim nadzorom�

• Otroci naj se ne igrajo z aparatom�
• Otroci aparata ne smejo čistiti in vzdrževati brez nadzora.
• Grelnika ne uporabljajte v majhnem prostoru, če sov prostoru 

osebe, ki ga ne morejo zapustiti same, razen če je zagotovljen 
nenehen nadzor odgovorne osebe.
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• Ko aparat deluje v načinu gretja, se temperatura površine 
postopoma zviša. Ne dotikajte se odprtine za izhod zraka, da se 
ne opečete. 

• Tekstil, zavese, posteljnina in kateri koli drug vnetljiv material 
naj bodo od odprtine za izhod zraka oddaljeni najmanj 1 m. 
Na ta način boste zmanjšali tveganje za požar. Ne blokirajte 
dovoda in odvoda zraka, na primer s postavljanjem predmetov 
na odvod ali pred dovod�

• Da bi preprečili električni udar, telesno poškodbo ali požar, v 
aparat ne vstavljajte prstov, palic ali drugih predmetov. 

• V aparatu je grelni element� Aparata ne uporabljajte blizu 
plinskih naprav in ognjišč.

• Okoli aparata ne pršite z vnetljivimi snovmi, kot so insekticidi ali 
dišave.

• Aparata ne uporabljajte, če so na njem, vtiču ali napajalnem 
kablu vidni znaki poškodb.

• Aparata ne uporabljajte, če je padel z višine.
• Poškodovani napajalni kabel sme zamenjati samo podjetje 

Philips, Philipsov pooblaščeni servis ali ustrezno usposobljeno 
osebje�

Pozor
• Da bi preprečili nevarnost zaradi napačno ponastavljene 

termične varovalke, aparata ne priklapljajte na zunanjo 
preklopno napravo, kot je časovnik, ali na omrežje, ki ga 
pripomoček redno vklaplja in izklaplja.

• Aparata ne smete postaviti neposredno pod omrežno vtičnico.
• Priključite jo samo v stensko vtičnico, ne uporabljajte podaljška.
• Aparat vedno postavite in uporabljajte na suhi, trdni in 

vodoravni podlagi�
• Aparata ne uporabljajte v vlažnem okolju kot na primer v 

kopalnici, stranišču, kuhinji, bazenu ali na prostem.
• Na aparatu ne smete sedeti ali stati� Pazite, da se ne zaletite v 

aparat� Na aparat ne postavljajte predmetov�
• Ko želite aparat prestaviti ali očistiti ali pa izvesti vzdrževalna 

dela, ga izključite iz električnega omrežja.
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• Aparat je namenjen samo za domačo uporabo ob normalnih 
pogojih delovanja.

• Standardni vmesnik Wi-Fi na osnovi standarda 802�11b/g/n pri 
2,4 GHz z največjo izhodno močjo 64 mW EIRP.

Elektromagnetna	polja	(EMF)
Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti 
elektromagnetnim poljem�

Recikliranje
Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete odlagati skupaj z običajnimi 
gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU)�
Upoštevajte državne predpise za ločeno zbiranje električnih in elektronskih 
izdelkov. S pravilnim odlaganjem pripomorete k preprečevanju negativnih vplivov 
na okolje in zdravje ljudi�

Poenostavljena	izjava	o	skladnosti	EU
Podjetje DAP B�V� izjavlja, da je radijska oprema tipa CX5120 skladna z Direktivo 
2014/53/EU. Celotno besedilo Izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem 
spletnem naslovu: www�philips�com�
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2 Grelnik
Čestitamo vam za nakup in dobrodošli pri Philipsu!
Da bi izkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na  
Home.id/welcome�

Pregled	izdelka	

Odvod zraka

Napajalni 
kabel

Nadzorna ploščaRočaj
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Pregled	gumbov

Upravljalni gumbi

Gumb za časovnik Gumb za zvišanje temperature

Gumb za znižanje temperature Gumb za obračanje

Gumb za izbiro načina Gumb za vklop/izklop

Zaslon

Samodejni način Način velike hitrosti

Način majhne hitrosti Indikator povezave Wi-Fi
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3 Uporaba grelnika

Povezava	Wi-Fi

Prva	vzpostavitev	povezave	Wi-Fi	
1 Prenesite in namestite Philipsovo aplikacijo "Air+" iz trgovine App 

Store ali Google Play�
2 Priključite vtič grelnika v električno vtičnico in se dotaknite gumba 

, da grelnik vklopite�
 » Indikator povezave Wi-Fi  prvič začne utripati.

3 Preverite, ali je pametni telefon ali tablični računalnik povezan v omrežje Wi-Fi. 
4 Zaženite aplikacijo "Air+" in kliknite "Connect	a	New	Device" (Poveži novo 

napravo) ali pritisnite gumb "+" na vrhu zaslona. Sledite navodilom na zaslonu, 
da grelnik povežete v omrežje.

Opomba: 
• To navodilo velja le za prvo nastavitev grelnika. Če se je omrežje spremenilo ali je 

potrebna ponovna nastavitev, glejte poglavje "Ponastavitev povezave Wi-Fi" na 
strani 6�

• Če želite s pametnim telefonom oz. tabličnim računalnikom povezati več 
grelnikov, morate ta postopek izvesti za vsakega posebej�

• Pametni telefon oz. tablični računalnik in grelnik ne smeta biti več kot 10 m 
narazen in med njima ne sme biti nobenih ovir.

Ponastavitev	povezave	Wi-Fi
Opomba: 
• Povezavo Wi-Fi ponastavite, ko se spremeni privzeto omrežje.
1 Priključite vtič grelnika v električno vtičnico in se dotaknite gumba , da 

grelnik vklopite�
2 Za 3 sekunde pridržite , da zaslišite pisk.

 » Grelnik preklopi v način seznanjanja.
 » Indikator povezave Wi-Fi  začne utripati.

3 Sledite korakom 3–4 v razdelku "Prva	vzpostavitev	povezave	Wi-Fi"�
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Vklop	in	izklop

1 2 3

15S

1 Vtič priključite v električno vtičnico.
2 Vklopite grelnik tako, da se dotaknete gumba  na njem� Aparat zapiska�
3 Za izklop grelnika se znova dotaknite gumba �

 » Aparat odšteva 15 sekund, nato pa se izklopi.
Pozor:
• Če grelnik neprekinjeno deluje 16 ur, ne da bi ga medtem upravljali, se bo zaradi 

varnosti izklopil�

Preklapljanje	načina
• Z dotikanjem gumba  vklopite želeni način: samodejni način (  ), način velike 

hitrosti (  ), majhne hitrosti (  ) ali prezračevanja.

1-37 3S5S

Samodejni	način:	v tem načinu bo aparat vse opravil namesto vas. Na 
podlagi podatkov senzorja, ki meri in spremlja temperaturo v prostoru, aparat 
samodejno izbira hitrost gretja, da ohranja prijetno temperaturo v prostoru.
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Način	velike	hitrosti: 
velika hitrost, hitri 
rezultati� Ko je aparat 
v načinu velike hitrosti, 
deluje pri največji hitrosti, 
da v kratkem času močno 
segreje zrak v prostoru�

Način	majhne	hitrosti:	
v načinu majhne hitrosti 
aparat pihlja prijeten, 
rahlo segret zrak. 

Način	prezračevanja:	 
aparat lahko v načinu 
prezračevanja v vročih 
dneh uporabljate kot 
ventilator� Gretje se 
izklopi, ventilator pa 
proizvaja tok zraka, ki 
topel prostor naredi 
prijetnejši.

Nastavljanje	temperature

1-37 3S5S

V samodejnem načinu lahko temperaturo prilagodite s pritiskanjem gumba  ali 
. Temperaturno območje sega od 1 do 37 °C.
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Uporaba	funkcije	časovnika
Z dotikanjem gumba  nastavite ure delovanja aparata. Časovnik lahko nastavite 
na od 0 do 12 ur. 0 ur pomeni, da časovnik ni nastavljen.
Opomba: 
• Nastavljen časovnik prekličete tako, da za 3 sekunde pridržite gumb �
Potem ko se nastavljeni časovnik izteče:
V	stanju	pripravljenosti
• Grelnik se samodejno vklopi�

0h.1h-12h

1h

V	načinu	vklopa
• Grelnik se samodejno izklopi�

0h.1h-12h

1h

Obračanje
Za aktiviranje funkcije obračanja grelnika se dotaknite gumba �

1 2
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Aktiviranje	zaslona	
Potem ko se zaslon izklopi, ga lahko zbudite tako, da se dotaknete gumba  ali 
katerega koli drugega gumba�

    
Uporaba	funkcije	za	vklop/izklop	osvetlitve	
Za vklop ali izklop osvetlitve zaslona za 5 sekund pridržite gumb �

3S5S

4	 Čiščenje	in	vzdrževanje
Opomba:
• Aparat pred čiščenjem izključite iz električnega omrežja.
• Aparata ne potapljajte v vodo ali drugo tekočino.
• Delov aparatov ne čistite z jedkimi, agresivnimi ali vnetljivimi čistili, kot sta belilo 

ali alkohol.
Redno čistite zunanjost grelnika, da se ne začne nabirati prah.
• Z mehko, suho krpo očistite zunanjost aparata in odvod zraka.
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5	 Shranjevanje
1 Aparat izklopite in izključite iz električne vtičnice.
2 Aparat očistite.
3 Aparat shranite na čisto in suho mesto.
4 Po čiščenju si temeljito umijte roke.

6	 Odpravljanje	težav
To poglavje vsebuje povzetek najpogostejših težav, ki se lahko pojavijo pri uporabi 
aparata. Če težav s temi nasveti ne morete odpraviti, se obrnite na center za 
pomoč uporabnikom v svoji državi.

Težava Možna	rešitev

Grelnik ne deluje 
po priključitvi na 
napajanje�

• Vtič morda ni pravilno priključen v električno vtičnico. 
Preverite, ali je vtič pravilno priključen v delujočo 
električno vtičnico.

• Aparat ima zaščito pred prevrnitvijo. Postavite ga pokonci 
in na ravno površino.

• Če aparat ne proizvaja toplega zračnega toka, preverite, ali 
je v načinu prezračevanja.

• Preverite nastavitve temperature v samodejnem načinu. 
Če je nastavljena ciljna temperatura nižja od temperature 
okolja, se funkcija gretja ne sproži.

Grelnik se med 
uporabo izklaplja�

• Moč aparata presega najvišjo dopustno obremenitev 
domačega električnega omrežja. Iz vtičnice, v katero je 
priključen aparat, izključite druge naprave, ki porabljajo 
veliko električne energije, in poskusite znova.

•  Če grelnika ni več možno vklopiti v delujočem električnem 
omrežju, se obrnite na ekipo za pomoč uporabnikom v 
svoji državi.
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Težava Možna	rešitev

Grelnik nenadoma 
neha delovati.

• Preverite, ali je v vklopljena funkcija časovnika aparata.
• Ko je v samodejnem načinu dosežena ciljna temperatura, 

grelnik neha delovati in začne znova delovati, ko je 
temperatura okolja nižja od ciljne temperature. V načinu 
majhne ali velike hitrosti grelnik neha delovati, ko senzor 
zazna, da je temperatura dosegla 37 °C, in začne znova 
delovati, ko se temperatura zniža.

• Ko temperatura preseže prag termične varovalke, aparat 
samodejno prekine napajanje. Počakajte, da se aparat 
ohladi, in se pred ponovno uporabo prepričajte, da dovod 
in odvod zraka nista ovirana�

• Grelnik je opremljen s funkcijo samodejnega izklopa. Če 
ne naredite ničesar, se aparat po 16 urah neprekinjenega 
delovanja izklopi�

Grelnik je 
preglasen�

• Aparat premaknite na drugo mesto in zagotovite, da je na 
stabilni, trdni podlagi in da pod njim ni tujkov�

• Če se pojavlja nenormalen zvok, se obrnite na center za 
pomoč uporabnikom v svoji državi.

Grelnik oddaja 
nenavaden zvok� 

• Pri prvih nekaj uporabah lahko iz aparata prihaja vonj po 
plastiki. To je normalno za nov aparat. Če pa aparat oddaja 
vonj po zažganem, ga nemudoma izklopite in izključite 
iz električnega omrežja, nato pa se obrnite na center za 
pomoč uporabnikom v svoji državi.

Dolgo traja, da 
grelnik segreje 
zrak�

• Nastavite višjo ciljno temperaturo v samodejnem načinu 
ali preklopite na način velike hitrosti, tako bo aparat 
deloval z večjo močjo in hitreje segrel zrak.

• Zagotovite, da sta dovod in odvod zraka čist in ni oviran.

Temperatura 
okolja, prikazana 
na zaslonu, se 
včasih malce 
razlikuje od 
meritev drugih 
termometrov ali 
mojega občutenja 
temperature�

• Temperatura okolja je odvisna od več dejavnikov, med 
drugim od velikosti prostora, razmer prezračevanja in 
oddaljenosti termometra od grelnika�

• Različne vrste termometrov so različno natančne, kar lahko 
privede do razlik v meritvah temperature.

• Občasno lahko toplota, ki ostane v grelniku, povzroči rahlo 
odstopanje od meritev drugih termometrov ali vašega 
občutenja temperature.
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Težava Možna	rešitev

Kaj pomenijo kode 
na aparatu?

• Na zaslonu se prikaže koda napake "Eb". Nadzorna 
plošča ne deluje pravilno. Obrnite na center za pomoč 
uporabnikom v svoji državi.

• Na zaslonu se prikaže koda napake "E5". Senzor 
temperature ne deluje pravilno� Obrnite na center za 
pomoč uporabnikom v svoji državi.

• Na zaslonu se prikaže koda napake "E6". Aparat se 
pregreva. Aparat izklopite in izključite iz napajanja. 
Počakajte nekaj minut, da se aparat ohladi, preden ga 
znova uporabite�

• Na zaslonu se prikaže koda napake "E9". To pomeni, da 
je aparat nagnjen� Aparat izklopite, zagotovite, da je v 
pokončnem položaju, in ga nato znova vklopite. 

Povezava Wi-
Fi ni uspešno 
vzpostavljena�

• Če usmerjevalnik, s katerim je povezan aparat, deluje v 
dveh frekvenčnih pasovih in trenutno nima vzpostavljene 
povezave z 2,4 GHz omrežjem, preklopite na drug 
frekvenčni pas usmerjevalnika (2,4 GHz) in poskusite 
grelnik ponovno seznaniti. 5 GHz omrežja niso podprta.

• Omrežja s spletnim preverjanjem pristnosti niso podprta.
• Preverite, ali je aparat v dosegu usmerjevalnika Wi-Fi� 

Grelnik lahko premaknete bližje usmerjevalniku Wi-Fi.
• Preverite, ali je ime omrežja pravilno. Pri imenu omrežja je 

pomembna velikost črk.
• Preverite, ali je geslo za Wi-Fi pravilno� Geslo razlikuje med 

velikimi in malimi črkami.
• Po navodilih v razdelku "Povezava z omrežjem Wi-Fi" ga 

znova poskusite namestiti�
• Povezavo Wi-Fi lahko motijo elektromagnetne ali druge 

motnje. Aparat hranite zunaj dosega drugih elektronskih 
naprav, ki bi lahko povzročale motnje.

• Preverite, ali je mobilna naprava v letalskem načinu. Ko 
vzpostavljate povezavo z omrežjem Wi-Fi, mora biti letalski 
način izklopljen.

• Za podrobnejše in najnovejše nasvete za odpravljanje 
težav glejte razdelek s pomočjo v aplikaciji.
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7	 Garancija	in	podpora
Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, če 
je okvara posledica nepravilne uporabe ali slabega vzdrževanja. Naša garancija 
ne vpliva na vaše pravice, ki jih imate kot potrošnik v skladu z zakonodajo. Za več 
informacij ali za uveljavljanje garancije obiščite naše spletno mesto  
www.philips.com/support.

Naročanje	delov	ali	dodatne	opreme
Če želite zamenjati del ali kupiti dodaten del, se obrnite na Philipsovega prodajalca 
ali obiščite spletno stran www.philips.com/support�
V primeru težav pri nabavi delov se obrnite na Philipsov center za pomoč 
uporabnikom v svoji državi.



15SL

Identifikacijska oznaka modela(-ov): CX5120
Postavka Simbol Vrednost Enota Postavka Enota
Izhodna	toplotna	
moč

- - - Način	dovajanja	toplotne	moči,	samo	
za	lokalne	električne	akumulacijske	
grelnike	(izberite	eno	možnost)	

Nazivna izhodna 
toplotna moč

P nom 2,0 kW Ročno uravnavanje dovajanja toplote z 
vgrajenim termostatom

Ni na 
voljo

Minimalna izhodna 
toplotna moč 
(okvirno)

P min 1,1 kW Ročno uravnavanje dovajanja toplote 
s povratno informacijo o temperaturi v 
prostoru in/ali na prostem

Ni na 
voljo

Največja neprekinjena 
izhodna toplotna moč

P max, C 2,0 kW Elektronsko uravnavanje dovajanja 
toplote s povratno informacijo o 
temperaturi v prostoru in/ali na prostem

Ni na 
voljo

Dodatna	poraba	
električne	energije

- - kW Uravnavanje izhodne toplotne moči s 
pomočjo ventilatorja

Ni na 
voljo

Pri nazivni izhodni 
toplotni moči

el max Ni na 
voljo

kW Način	uravnavanja	izhodne	toplotne	moči/
temperature	v	prostoru	(izberite	eno	možnost)

Pri minimalni izhodni 
toplotni moči

el min Ni na 
voljo

kW Z enostopenjskim uravnavanjem 
izhodne toplotne moči, brez 
uravnavanja temperature v prostoru

[ne]

V stanju 
pripravljenosti

el SB 0,001 kW Z dvema ali več ročnimi stopnjami, brez 
uravnavanja temperature v prostoru

[ne]

Z uravnavanje temperature v prostoru z 
mehanskim termostatom

[ne]

Z elektronskim uravnavanjem 
temperature v prostoru

[da]

Z elektronskim uravnavanjem 
temperature v prostoru z dnevnim 
časovnikom

[ne]

Z elektronskim uravnavanjem 
temperature v prostoru s tedenskim 
časovnikom

[ne]

Druge	možnosti	uravnavanja	(izberete	lahko	
več	možnosti)
Uravnavanje temperature v prostoru z 
zaznavanjem prisotnosti

[ne]

Uravnavanje temperature v prostoru z 
zaznavanjem odprtega okna

[ne]

Z možnostjo uravnavanja na daljavo [da]
S prilagodljivim uravnavanjem začetka 
delovanja

[ne]

Z omejitvijo časa delovanja [da]
Z globus senzorjem [da]

Kontaktni podatki DAP B�V�
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Nizozemska

Zahteve glede informacij za lokalne električne grelnike prostorov
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